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Starke Gemeinschaft, starke Branche 
Une association forte, une branche solide

Sehr geehrte Damen und Herren
Liebe VTS-Mitglieder

Seit über 17 Jahren setze ich mich für die Textilpflege-
branche ein – nicht nur im Betrieb, sondern auch im Ver-
bandswesen. Zuerst im Vorstand der lavasuisse, danach 
im Vorstand des VTS, in der Weiterbildungskommission 
und in der Kommission für Gesundheit und Hygiene.  
Und seit 2024 auch als Präsident des VTS. Warum ich  
das mache? Weil ich davon überzeugt bin, dass unsere 
Branche eine starke Stimme braucht.

In der heutigen Wirtschaft haben einzelne Unterneh-
men oft wenig Einfluss, wenn es um politische Entschei-
dungen oder regulatorische Vorgaben geht. Doch ein Ver-
band gibt uns diese Stimme – eine kollektive, die mehr 
Gewicht hat und gezielt die Interessen der Branche ver-
treten kann. Ob es um Vorschriften, Standards oder Markt-
trends geht, der Verband hält die Mitglieder informiert 
und stärkt ihre Position. 

Ein entscheidender Pfeiler unserer Arbeit liegt in der 
Aus- und Weiterbildung von Fachkräften. Dabei wollen 
wir nicht nur Jugendliche, sondern auch Erwachsene an-
sprechen, die in der Textilpflege eine berufliche Perspek-
tive finden können. Nur durch kontinuierliche Weiter- 
bildung sichern wir die Zukunft unserer Branche und  
garantieren, dass wir auch weiterhin höchste Qualitäts-
standards bieten können.

Doch wer gibt dem Verband seine Identität? Laut Sta-
tuten sind es die Unternehmen, doch aus meiner Sicht 
sind es die Menschen hinter diesen Unternehmen. Es sind 
die vielen Mitarbeitenden, die tagtäglich ihr Bestes geben 
und die Qualität und Verlässlichkeit unserer Branche re-
präsentieren. Sie sind es, die den Verband mit Leben füllen.

Ein Verband bietet den Raum, um von den Erfahrun-
gen anderer zu profitieren, um sich auszutauschen, neue 
Impulse zu sammeln und langfristige Partnerschaften 
aufzubauen. Besonders in herausfordernden Zeiten zeigt 
sich, wie wertvoll ein starkes Netzwerk ist. Der VTS ist 
mehr als eine Interessenvertretung – er ist ein Ort, an dem 
Wissen und Erfahrung zusammenkommen, wo Gemein-
schaft und Zusammenarbeit entstehen, und wo wir ge-
meinsam für das Image unserer Branche einstehen.

Ich danke allen, die sich im Verband engagieren, für 
ihren unermüdlichen Einsatz und ihre Unterstützung. 

Marco Wäckerlig, VTS-Präsident, Münsterlingen

Mesdames et Messieurs,
Chers membres de l’ASET

Cela fait plus de 17 années que je m’engage pour la branche 
de l’entretien des textiles, que ce soit dans l’entreprise ou 
au sein de l’association. J’ai d’abord été actif au sein du co-
mité de lavasuisse, puis au sein du comité de l’ASET, dans 
la commission de perfectionnement et dans la commis-
sion santé et hygiène. Depuis 2024, je suis également pré-
sident de l’ASET. Pourquoi m’investir autant? Parce que je 
suis convaincu qu’il est essentiel que notre secteur puisse 
faire entendre sa voix.

Dans le monde économique, les entreprises indivi-
duelles ont souvent peu d’influence sur les décisions poli-
tiques ou les exigences réglementaires. Or, une associa-
tion leur confère cette voix – une voix collective qui a plus 
de poids et qui peut défendre de manière ciblée les inté-
rêts de la branche. Qu’il s’agisse de réglementations, de 
normes ou de tendances du marché, l’association tient ses 
membres informés et renforce leur position. 

L’un des piliers décisifs de notre travail réside dans  
la formation initiale et la formation continue des profes-
sionnels. Nous ne voulons pas ce faisant nous adresser 
uniquement aux jeunes, mais aussi aux adultes suscep-
tibles de trouver dans l’entretien des textiles des perspec-
tives de carrière. Seule une formation continue nous  
permettra d’assurer l’avenir de notre branche et de conti-
nuer à offrir les standards de qualité les plus élevés.

Mais qui donne son identité à l’association? Selon les 
statuts, ce sont les entreprises, mais à mon sens, ce sont les 
individus qui se tiennent derrière ces entreprises. Ce sont 
les nombreux collaborateurs qui donnent le meilleur 
d’eux-mêmes au quotidien et incarnent les valeurs de 
qualité et de fiabilité de notre branche. Ce sont eux qui 
donnent vie à l’association.

Une association offre un espace où il est possible de 
profiter de l’expérience des autres, d’échanger des idées, de 
recueillir de nouvelles inspirations et de construire des par-
tenariats durables. C’est surtout lors de périodes où les défis 
sont nombreux que l’on mesure la valeur d’un réseau so- 
lide. L’ASET est plus qu’une simple représentation d’intérêts: 
c’est un lieu où se mêlent savoir et expérience, où se déve-
loppent communauté et coopération, et où nous nous en- 
gageons ensemble à promouvoir l’image de notre branche.

Je remercie tous ceux qui œuvrent au sein de l’asso-
ciation pour leur engagement et leur soutien sans faille. 

Marco Wäckerlig, président de l’ASET, Münsterlingen

Hier finden Sie nützliche Dokumente und Infor- 
mationen über den Verband, dessen Dienstleistungen 
sowie Aus- und Weiterbildungsmöglichkeiten.

Des documents et informations utiles sur  
l’association, ses prestations de service et les possi- 
bilités de formation et de perfectionnement  
se trouvent ici.

https://textilpflege.ch


IM FOKUS | THÈMES CENTRAUX 

Mitglieder – das Herzstück  
eines jeden Verbandes

«Als Teil des VTS profitieren  
wir nicht nur von praxisnahen 
Weiterbildungsangeboten, 
sondern auch von einem star- 
ken Netzwerk, das uns in  
allen Belangen unterstützt.»
Ines Schmid Streuli, Schmid Textilrewashing, Mitglied seit 2005

«Outre la formation et le perfec-
tionnement de nos apprentis  
et de notre personnel spécialisé, 
l’association nous permet 
d’échanger facilement au sein  
de la branche». 
Philip Peters, ZWZ AG, membre depuis 2023

Eine Mitgliedschaft im Verband Textil- 
pflege Schweiz bietet weit mehr als nur 
eine Interessenvertretung – sie ist ein 
strategischer Vorteil für Unternehmen in 
der Textilpflegebranche. Hier treffen  
sich Erfahrung, Fachwissen und Innovation 
in einem Netzwerk, das seinen Mitglie- 
dern die Möglichkeit bietet, gemeinsam 
stark zu sein.

Die Stimme der Branche
In einer Welt, in der Regulierungen und Marktbedin-
gungen zunehmend komplexer werden, ist der VTS 
die kollektive Stimme der Branche. Ob bei politischen 
Entscheidungen, neuen Standards oder technologi-
schen Herausforderungen – der Verband setzt sich kon- 
sequent für die Anliegen seiner Mitglieder ein. Einzeln 
kann es schwer sein, Einfluss zu nehmen, aber als Teil 
einer starken Gemeinschaft gewinnt jedes Mitglied Ge-
hör und Gewicht.

Motor der Entwicklung
Ein wesentlicher Pfeiler des Verbands ist die Förderung 
von Fachwissen. Als Träger der beruflichen Grundbil-
dung der Fachleute Textilpflege EFZ und als Organi- 
sator von verschiedenen Weiterbildungskursen für die 
Branche, unterstützt der VTS die Weiterentwicklung 
von Fachkräften. Gleichzeitig schafft der Verband eine 
Plattform für den Erfahrungsaustausch, der es den Mit- 
gliedern ermöglicht, voneinander zu lernen, neue Im-
pulse aufzunehmen und gemeinsam innovative Lö-
sungen zu entwickeln.

Vernetzung und Unterstützung
Ein Verband ist mehr als eine organisatorische Struk- 
tur – er ist ein lebendiges Netzwerk aus Menschen, wel-
che dieselben Ziele verfolgen. Im VTS entsteht eine Ge-
meinschaft, die sich gegenseitig unterstützt, Partner-
schaften aufbaut und eine starke Basis für die Zukunft 
schafft. Besonders in herausfordernden Zeiten zeigt 
sich, wie wertvoll ein starkes Netzwerk ist.



Les membres – le cœur  
de toute association

«Als kleines Unternehmen profi- 
tieren wir enorm von der Mit-
gliedschaft im VTS. Der Verband 
ist nicht nur eine wertvolle 
Anlaufstelle für unsere Fragen, 
sondern stellt uns praktische 
Vorlagen zur Verfügung, welche 
unseren Alltag erleichtern». 
Teuta Komani, Wasch- & Bügelsalon, Mitglied seit 2017

Adhérer à l’Association suisse des entre-
prises d’entretien des textiles offre bien 
plus qu’une simple représentation d’inté-
rêts – cela constitue un avantage straté-
gique pour les entreprises de la branche de 
l’entretien des textiles. C’est là que se 
rencontrent expérience, savoir-faire et 
innovation au sein d’un réseau qui per- 
met à ses membres d’être forts ensemble.

La voix de la branche
Dans un monde où les régulations et les conditions de 
marché sont de plus en plus complexes, l’ASET incarne 
la voix collective de la branche. Qu’il s’agisse de déci-
sions politiques, de nouvelles normes ou de défis tech-
nologiques, l’association s’engage résolument en fa-
veur des préoccupations de ses membres. Il est diffi- 
cile d’avoir individuellement de l’influence, mais en 
tant que membre d’une communauté forte, chacun 
peut se faire entendre et avoir plus de poids.

Moteur de développement
La promotion des connaissances techniques est un 
pilier essentiel de l’association. En tant que respon-
sable de la formation professionnelle initiale menant 
au CFC et organisatrice de divers cours de formation 
continue pour la branche, l’ASET soutient le perfec-
tionnement des professionnels. Parallèlement, l’asso-
ciation met en place une plateforme d’échange d’ex-
périences qui permet à ses membres de s’inspirer 
mutuellement, de tirer des enseignements les uns des 
autres et de développer ensemble des solutions inno-
vantes.

Mise en réseau et soutien
Une association est bien plus qu’une structure organi-
sationnelle: c’est un réseau vivant de personnes qui 
partagent les mêmes objectifs. Il se forme au sein de 
l’ASET une communauté de soutien mutuel qui met 
en place des partenariats et crée une base solide pour 
l’avenir. C’est surtout dans les périodes de défi que l’on 
voit à quel point un réseau fort est précieux.



Zahlen und Fakten 2024 
Chiffres et faits 2024

ZAHLEN UND FAKTEN | CHIFFRES ET FAITS 

197
FIRMEN SIND IM VTS ORGANISIERT.

ENTREPRISES SONT ORGANISÉES  
AU SEIN DE L’ASET.

31
LERNENDE BEFINDEN SICH  
IN DER AUSBILDUNG «FACHFRAU / 
FACHMANN TEXTILPFLEGE EFZ».

APPRENANTS SONT EN FORMATION  
DE «GESTIONNAIRE EN ENTRETIEN  
DES TEXTILES CFC».

10
WEITERBILDUNGSANLÄSSE  
HABEN STATTGEFUNDEN.

ACTIVITÉS DE FORMATION  
CONTINUE ONT EU LIEU.

90
POSTS WURDEN AUF LINKEDIN PUBLIZIERT.

POSTS ONT ÉTÉ PUBLIÉS SUR LINKEDIN.

315
PERSONEN HABEN AN  
VTS-ANLÄSSEN TEILGENOMMEN.

PERSONNES ONT PRIS PART  
À DES ÉVÉNEMENTS DE L’ASET. 

32
PERSONEN ARBEITEN IN DEN  
VTS-KOMMISSIONEN.

PERSONNES ŒUVRENT DANS  
LES COMMISSIONS DE L’ASET.

232
SEITEN ‹TEPS› WURDEN PUBLIZIERT.

PAGES DE ‹TEPS› ONT ÉTÉ PUBLIÉES.

663
PERSONEN FOLGEN DEM VTS  
AUF LINKEDIN.

PERSONNES SUIVENT L’ASET  
SUR LINKEDIN.



Industrie Allmend 25, 4629 Fulenbach
T 062 926 52 52, www.schaerer-textil.ch

info@schaerer-textil.ch

Verband Textilpflege Schweiz VTS
Association suisse des entreprises d’entretien des textiles ASET
Seilerstrasse 22
Postfach | Case Postale
3001 Bern

T 031 310 20 30

office@textilpflege.ch 
www.textilpflege.ch

www.linkedin.com/company/verband-textilpflege-schweiz
www.facebook.com/verband.textilpflege.schweiz
www.instagram.com/verband.textilpflege.schweiz
www.youtube.com/channel/UCwVeqnDo-LQ0nddP1p8k0mg

Die nachstehenden Firmen haben die Produktion des Jahresberichts und die Generalversammlung 2025 finanziell 
unterstützt. Vielen Dank!
Les entreprises suivantes ont soutenu la production du rapport annuel et l’événement de l’association 2025.
Merci beaucoup!

Gutenbergstrasse 1–3, D-65830 Kriftel
T +49 6192 9948 0, www.seitz24.com

order@seitz24.com

Buchmattstrasse 8, 3400 Burgdorf
T 034 426 14 14, www.jensen-group.com 

info-ch@jensen-group.com

Kägenstrasse 10, 4153 Reinach
T 061 466 94 66, www.ecolab.com
ch-customerservice@ecolab.com

Bernstrasse 19, 3122 Kehrsatz
T 031 961 15 25, www.kyburz-bfb.ch

info@kyburz-bfb.ch

Kriessernstrasse 20, 9462 Montlingen
T 071 763 88 11, www.cht.com 

info.switzerland@cht.com

Schutterstrasse 14, D-77746 Schutterwald 
T +49 781 96 16 0, www.thermo-tex.de 

info@thermo-tex.de

Moserstrasse 15, 3421 Lyssach
T 034 448 43 43, www.biko.ch 

mail@biko.ch

Nordager 20, DK-6000 Kolding
T +45 75 52 45 55, www.beirholm.dk 

beirholm@beirholm.dk

Kannegiesserring 8, D-32602 Vlotho
T +49 (0) 5733/12-0, www.kannegiesser.com

info@kannegiesser.de

Wülflingerstrasse 271, PF 67, 8408 Winterthur
T 044 651 10 43, www.dr-schnell.ch

info@dr-schnell.ch

Tannbachstrasse 3, 6264 Pfaffnau
T 062 207 06 50, www.haelg-textil.ch 

info@haelg-textil.ch



Jahresrechnung 
Compte annuel

Die Jahresrechnung 2024 des VTS weist bei Gesamtaus- 
gaben von CHF 419 803 und Einnahmen von CHF 420 095 
einen Überschuss von CHF 292 aus. Die Mitgliederbeiträge 
verzeichneten einen leichten Anstieg im Vergleich zum 
Vorjahr, während zusätzliche Einnahmen durch die erfolg-
reiche Durchführung des Basislehrgangs sowie weiterer 
Fachkurse erzielt wurden. Dank einer vorausschauenden 
Finanzstrategie und effizientem Kostenmanagement 
konnten zudem Rückstellungen in Höhe von CHF 25 000 
gebildet werden. Zum Jahresende 2024 ist der VTS finan-
ziell solide aufgestellt und startet mit einem Eigenkapital 
von rund CHF 160 000 ins Jahr 2025. Diese finanzielle  
Stabilität sichert die Fortführung essenzieller Dienstleis-
tungen für die Branche. Die Jahresrechnung wurde im  
Februar 2025 durch die gewählten Rechnungsrevisoren 
des VTS geprüft.

Les comptes annuels 2024 de l'ASET présentent un excé-
dent de 292 CHF pour des dépenses totales de 419 803 CHF 
et des recettes de 420 095 CHF. Les cotisations des membres 
ont enregistré une légère hausse par rapport à l'année pré-
cédente, tandis que des recettes supplémentaires ont été 
générées par le succès du cours de base et d'autres cours 
spécialisés. Grâce à une stratégie financière prévoyante et 
à une gestion efficace des coûts, il a en outre été possible 
de constituer des provisions à hauteur de 25 000 CHF. A la 
fin de l'année 2024, l'ASET sera en bonne position finan-
cière et commencera l'année 2025 avec un capital propre 
d'environ 160 000 CHF. Cette stabilité financière garantit 
la poursuite de prestations essentielles pour le secteur. 
Les comptes annuels ont été vérifiés en février 2025 par 
les vérificateurs des comptes élus de l'ASET.

Generalversammlung 
Assemblée générale

GENERALVERSAMMLUNG UND JAHRESRECHNUNG | L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ET FINANCES

Über 100 Personen besuchten die VTS-Generalversamm-
lung 2024 in Willisau – erstmalig fand diese an einem 
Donnerstag und nicht wie gewohnt an einem Samstag 
statt. Alle statutarischen Geschäfte – Jahresrechnung wie 
auch Budget – wurden einstimmig genehmigt.

Zudem fanden Verabschiedungen und Neuwahlen 
statt: Alexander Wild gab das Präsidium an Marco  
Wäckerlig ab. Renata Martelli wurde zur Vizepräsidentin 
ernannt und Stephan Hirt als neues Vorstandsmitglied 
gewählt. Ein Blick hinter die Kulissen von BRACK.CH so-
wie viel Zeit fürs Networking rundeten das Programm ab. 

Plus de 100 personnes ont participé à l’assemblée géné-
rale 2024 de l’ASET à Willisau – qui s’est tenue pour la  
première fois un jeudi et non un samedi comme à l’accou-
tumée. Toutes les affaires statutaires – comptes annuels et 
budget – ont été approuvées à l’unanimité.

Des départs et de nouvelles élections ont également 
eu lieu: Alexander Wild a cédé la présidence à Marco  
Wäckerlig. Renata Martelli a été nommée vice-présidente 
et Stephan Hirt a été élu comme nouveau membre du  
comité. Un coup d’œil dans les coulisses de BRACK.CH et 
beaucoup de temps consacré au réseautage ont complété 
le programme. 

1   Alexander Wild (links) übergibt das Amt des Präsidenten an  
Marco Wäckerlig. | Alexander Wild (à gauche) transmet le poste  
de président à Marco Wäckerlig.

2    Rund 4 Millionen Pakete werden im Handelsunternehmen  
BRACK.CH jährlich verarbeitet. | Environ 4 millions de colis sont 
traités chaque année par l’entreprise commerciale BRACK.CH.
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KOMMISSIONEN UND PROJEKTE | COMMISSIONS ET PROJETS

Kommissionen und Projekte 
Commissions et projets

Vorstand
Vorsitz: Marco Wäckerlig, Wäscherei Bodensee AG
–   Strategische und finanzielle Führung des Verbandes
–   Begleitung & Monitoring Image-Kampagne
–   Stellungnahme Vernehmlassung Ausführungs- 

bestimmungen CO2-Gesetz
–   Zusammenarbeit mit ARENT (Association romande 

des entreprises de nettoyage des textiles)

Ausbildungskommission AK / Kommission für  
Berufsentwicklung und Qualität B+Q
Vorsitz: Claudio Hauser, Zentralwäscherei Chur AG
–   Umsetzung Teilrevision Bildungsplan /  

Bildungsverordnung der Fachleute Textilpflege EFZ
–   Begleitung & Monitoring Qualifikationsverfahren  

2024 und 2025
–   Planung und Durchführung Fachkräftetagung  

gemeinsam mit Swiss Textiles
–   Organisation / Kontrolle üKs
–   Durchführung Erfa-Tag Ausbildung

Weiterbildungskommission lavasuisse
Vorsitz: Marco Wäckerlig, Wäscherei Bodensee AG
–   Planung, Gestaltung und Durchführung  

der Weiterbildungskurse 2024
–   Planung und Durchführung lavasuisse-Herbsttagung

Kommission Gesundheit und Hygiene KGH
Vorsitz: Alexander Wild, Wirona Holding AG
–   Akquisition neuer Kommissionsmitglieder
–   Entwicklung neuer Projektideen
–   Analyse VTS-Webseite und Planung Neustrukturierung 

der Dokumente

Technische Kommission TK
Vorsitz: Daniel Schaerer, Wasch-Bär Textilpflege AG
–   Zusammenarbeit BAFU bzgl. Abklärungen zu einem 

möglichen PER-Verbot
–   Stellungnahme zur BFE-Umfrage zu Energieeffizienz 

von gewerblichen Waschmaschinen und Tumblern  
auf dem Schweizer Markt 

–   Überprüfung Teilnahme am Förderprogramm  
HotelWatt

–   Planung Erfa-Tag «Energie»

ASA-Lenkungsausschuss
Vorsitz: Guido Johann, Terlinden Textilpflege AG
–  Betreuung der EKAS-Branchenlösung Nr. 59
–   Organisation KOPAS-Fachkurse
–   Analyse von Unfallstatistiken

Comité
Présidence: Marco Wäckerlig, Wäscherei Bodensee AG
–   Gestion stratégique et financière de l’association
–   Suivi et monitoring de la campagne d’image
–   Prise de position sur la consultation relative aux 

dispositions d’exécution de la loi sur le CO2

–   Collaboration avec ARENT (Association romande des 
entreprises de nettoyage des textiles

Commission formation CF / Commission pour  
le développement professionnel et la qualité CSDPQ
Présidence: Claudio Hauser, Zentralwäscherei Chur SA
–   Mise en œuvre de la révision partielle du plan de 

formation / de l’ordonnance de formation des profes-
sionnels de l’entretien des textiles CFC

–   Suivi et monitoring des procédures de qualification 
2024 et 2025

–   Planification et réalisation de la journée des profes-
sionnels en collaboration avec Swiss Textiles

–   Organisation / contrôle des CI
–   Organisation de la journée Erfa Formation

Commission de perfectionnement lavasuisse
Présidence: Marco Wäckerlig, Wäscherei Bodensee AG
–   Planification, conception et réalisation des cours de 

formation continue de 2024
–   Planification et réalisation des journées d’automne de 

lavasuisse

Commission santé et hygiène CSH
Présidence: Alexander Wild, Wirona Holding AG
–   Recrutement de nouveaux membres de la commission
–   Développement de nouvelles idées de projet
–   Analyse du site web de l’ASET et planification de la 

restructuration des documents

Commission technique CT
Présidence: Daniel Schaerer, Wasch-Bär Textilpflege AG
–   Collaboration avec l’OFEV en vue de clarifier une 

éventuelle interdiction du PER
–   Prise de position sur l’enquête de l’OFEN concernant 

l’efficacité énergétique des lave-linge et sèche-linge 
professionnels vendus en Suisse 

–   Examen de la participation au programme de soutien 
HotelWatt

–   Planification de la journée Erfa «Energie»

Commission MSST
Présidence: Guido Johann, Terlinden Textilpflege AG
–   Suivi de la solution de branche CFST N° 59
–   Organisation de cours spécialisés pour PERCOS
–   Analyse de statistiques des accidents


